
Глава 856. Рыцари с нулевой преданностью

Джоанне потребовалось меньше часа, чтобы связаться с Рыцарями Госпитальерами. После
этого Уолтон появилась на экране своего ноутбука.

«Мистер Ся, приятно снова вас видеть», - сказал Уолтон.

Ся Лэй ответил: «Мистер Уолтон, я уверен, что вы знаете, почему я звоню вам сегодня».

«Конечно, это просто ...» - Уолтон сделал паузу. «Я просто хотел бы, чтобы вы дали нам
немного времени».

Мгновенно Ся Лэй нахмурился. «Я уже дал вам достаточно времени. Рыцари Госпитальеры до
сих пор не дали мне никаких результатов. Дайте угадаю, вы узнали его местонахождение, но
решили не сообщать мне об этом. Вы планируете не предпринимать никаких дальнейших
действий?»

«Мистер Ся, как вы можете такое говорить? Ради того, чтобы выяснить, где оно находится, мы
потеряли много наших людей. Я думаю, вы должны благодарить нас, а не делать нам
выговоры».

«И что же вы нашли?»

«Ну ...» - Уолтон продолжил. «Приезжайте на Мальту, поговорим при личной встрече. Как вам
такое предложение».

«Вы пытаетесь заманить меня на Мальту?» - Ся Лэй посчитал это подозрительным.

Об этом можно было спокойно поговорить по телефону, но Уолтон хотел, чтобы он поехал на
Мальту. Ся Лэй полностью осознавал, что Уолтон был просто подставным лидером Рыцарей
Госпитальеров и действовал от лица настоящего лидера - Анджело.

Чего Рыцари Госпитальеры пытались добиться?

«Мистер Ся, нет необходимости волноваться по этому поводу», - попытался объяснить Уолтон.
«Мы не пытаемся строить заговоры против вас. Мы уже выяснили, где находится штаб-
квартира СА. К сожалению, Рыцари Госпитальеры не могу справиться с ними в одиночку. Мы
должны придумать осуществимый план. Мы нуждаемся в вашей помощи».

Ся Лэй замолчал. «Скажи мне, где находится их штаб-квартира?»



«Мы встретимся на острове Мальта. Пожалуйста, возьмите с собой нашу священную
реликвию».

«Хахаха!» - Ся Лэй засмеялся от злости. «Вы меня за дурака держите? Мальта - это ваша
территория. Вы пытаетесь заставить меня взять вашу священную реликвию, устроив мне
засаду, чтобы забрать вашу вещь, а затем убить меня? Для меня это всё равно, что
самоубийство».

«Клянусь именем Рыцарей Госпитальеров, вы не попадёте в такую ситуацию. Поверьте мне, мы
просто пытаемся уничтожить СА, чтобы завершить нашу часть сделки».

«В нашем первоначальном договоре нет никакого прогресса, так как я должен верить вам?»

«Мистер Ся ...»

«Хватит», - оборвал его Ся Лэй: «Я уже дал вам пятьдесят миллионов долларов и много
оружия. Думаю, я просто забуду про пятьдесят миллионов долларов и отменю нашу сделку. Я
сам позабочусь об организации СА, и вы все сможете забыть о том, чтобы когда-нибудь вернуть
свою священную реликвию».

«Нет!» - Уолтон почувствовал себя под давлением. «Мистер Ся, это просто недоразумение. У
нас действительно нет других намерений. Если вы не доверяете нам, вы можете вернуть нам
священную реликвию только после того, как мы уничтожим штаб-квартиру СА».

«Дайте мне вескую причину поехать на Мальту».

«Вы обязаны приехать», - на губах Уолтона была легкая улыбка. «Вам нужно, чтобы мы
уничтожили СА и…», - он сделал паузу. «Разве вам не интересно узнать секреты наших
священных реликвий? Я знаю, что вы были в подземном лабиринте Да Винчи. У вас должны
быть вопросы, на которые вам нужны ответы».

«Хорошо. Я подумаю над этим и вернусь с ответом», - холодно сказал Ся Лэй.

«Конечно, пожалуйста, возвращайтесь как можно скорее. Жду нашей встречи. До свидания,
мистер Ся», - сказав это, Уолтон исчез с экрана.

Ся Лэй повернулся и посмотрел на четырех женщин. «Мне трудно решить. Есть какие-либо
предложения?»

«Поехали с нами на остров Мальты», - сказала Джоанна: «Мы товарищи, а не враги».

«Мы не причиним тебе вреда», - Роза продолжила: «Плюс, ты безумно сильный. Мы не можем



победить тебя, даже если бы захотим».

Ся Лэй ухмыльнулся. Не враги ему? Если бы тогда он не был хорошо подготовлен к сибирской
операции, Ся Лэй давно бы погиб от рук Артура. Глядя на нынешнее приглашение Уолтона на
остров Мальта, Ся Лэй уже мог догадаться, что его ждет впереди.

«Господин Ся, как сказал Мистер Уолтон, ты можешь оставить священную реликвию здесь,
если так тебе будет легче. Нам нужна реликвия, а не ты»,- Стелла тоже присоединилась,
пытаясь убедить его.

«Ты хотел узнать секреты реликвии. Я уверена, что ты найдёшь ответы на Мальте», -
продолжила Тереза.

Ся Лэй уставился на них. «Вы все мои рыцари, верно?»

Сёстры Грей и Руссо переглянулись между собой. Они были его рыцарями, но они
отказывались признать это.

Хотя Джоанна кивнула. «Да, мы поклялись в нашей преданности тебе. По нашей традиции, мы
твои рыцари».

«Значит, вы поклялись подчиняться моим приказам, верно?» - спросил Ся Лэй.

«Да, если ваши приказы не нарушают законы справедливости», - поспешно ответила Джоанна.

«Я не позволил бы вам сделать это», - Ся Лэй подошёл к кровати и лёг на неё. «Идите сюда,
будем спать вместе сегодня вечером».

«А?» - женщины были в шоке.

«Давайте, я хочу спать с вами», - на лице Ся Лейя расцвела похабная улыбка.

«Бесстыдник» - щеки Розы покраснели от гнева. «Мы твои рыцари, а не проститутки!»

«Мы требуем уважения к себе!» - Тереза тоже взбесилась.

«Хе-хе, вы можете быть настоящими рыцарями, но вы определенно не мои рыцари», - Ся Лей
приподнялся с матраца. «Я просто пытался выяснить, насколько вы преданы мне. Оказывается,
у вас всех нулевая лояльность».

Джоанна была раздражена. «Во что ты играешь?»



Ся Лэй сполз от кровати. «Поскольку вы, очевидно, не преданы мне, я принял решение. Вам
всем лучше уехать на Мальту».

«Ты пытаешься выгнать нас?» - Тереза ахнула.

«Мы твои рыцари! Ты не можешь так с нами поступить!» - воскликнула Роза.

«Это буквально унижение», - раздраженно сказала Тереза.

Ся Лэй небрежно ответил: «Мы оставим обсуждение того, являетесь ли вы моими рыцарями, до
того дня, когда научитесь предлагать мне настоящую преданность. Я не собираюсь вас
прогонять, прося вернуться на Мальту. Я хочу, чтобы вы передали мое решение мистеру
Уолтону. Я поеду на остров Мальта на своих условиях».

Четыре женщины переглянулись между собой.

Ся Лей сказал им. «Вперёд. Обеда вам сегодня не будет».

«Какой скупой», - пробубнила себе под нос Джоанна.

«Я никогда в жизни не видел такого мелочного человека», - раздался голос Розы.

«Он вовсе не джентльмен».

«Как насчет наших авиабилетов? Должны ли мы сами себе покупать билеты? Мы твои рыцари.
Самое меньшее, что ты можешь сделать, это купить для нас билеты», - посетовала Тереза.

Не обращая на них внимания, Ся Лэй повернулся и ушёл.

Несмотря ни на что, Ся Лэй должен был добраться до острова Мальта, чтобы забрать доспехи.
Однако он просто не мог развернуться из-за текущей мотивации рыцаря госпитальеров. Он не
мог просто прилететь на остров без надёжного плана. Если он возьмёт с собой четырех
женщин-рыцарей, это сделает его легкой мишенью. Его присутствие на острове Мальта
предоставит рыцарям массу возможностей убить его. Он не мог просто так отправиться туда.
Он должен был проникнуть внутрь.

Если он привезет близняшек на Мальту, он предупредит их о своем присутствии. Если он
пробрался на остров сам, он остался бы в темноте, пока враг находился под открытым небом.
Вот почему он нашел необходимость унизить сестер, а затем прогнать их.

Как только Ся Лэй вышел из комнаты, Стелла бросилась к окнам и слегка приподняла шторы,



чтобы осмотреться. Судя по тому, что она видела, Ся Лэй медленно шёл к кухне. Она
вздохнула. «Этот ублюдок действительно собирается сообщить повару. Какой мелочный!»

«Эй, ты забыл, что он спас нас за 3млн долларов? Он не такой скупой человек. Он просто
пытается избавиться от нас», - сказала Тереза.

«Как далеко он ушёл?» - засомневалась Роза.

Стелла спустила шторы. «Вне поля зрения».

Джоанна включила ноутбук и начала видеозвонок, на этот раз с другой учетной записью.
Человек, который появился на дисплее, был уже не Уолтоном, а перстнем Рыцаря
Госпитальеров.

Как только появилась печатка, все четыре женщины почтительно поклонились экрану. В
унисон они приветствовали: «Лидер».

Низкий, хриплый голос прозвучал в динамиках. «Он принял решение?»

«Да», - сообщила Джоанна. «Он хочет, чтобы мы вернулись на Мальту. Он приедет один».

«Хм, хитрая лиса».

«Мы...» - Джоанна нервно сглотнула. «Он больше не хочет, чтобы мы были в его доме, он
выгоняет нас».

«Я разочарован», - в голосе слышался гнев «Вы так долго оставались в его резиденции, но не
смогли найти, где он спрятал священную реликвию. Ваша некомпетентность нанесла
серьезный урон Рыцарям Госпитальерам. Наши будущие планы и операции должны были
измениться из-за ваших ошибок».

Четыре женщины вздрогнули, опустив головы.

«Возвращайтесь. Ожидание вашего возвращения не честь, а наказание», - сказав это, печать
исчезла с экрана.

Четыре женщины безучастно смотрели себе под ноги, отказываясь сдвинуться с места.

Без их ведома за стенами позади них стоял вуайерист.

И этим вуайеристом был Ся Лей.



«Анджело, какого черта ты пытаешься сделать?» - Ся Лэй задумался. Перед тем, как уйти, у
него было предчувствие, что Джоанна свяжется с лидером штаб-квартиры Рыцарей
Госпитальеров. Если бы это был не Уолтон, это был бы Анджело. Теперь, когда Анджело был
реальным лидером, Ся Лэй был удивлен, обнаружив, что этот человек был чрезвычайно
хитрый, поскольку даже отказывался показать свое лицо.

К счастью, его усилия все равно были весьма плодотворными.

Сестры Грей и Руссо теперь оказались в затруднительном положении. Они пообещали свою
верность ему и стали его рыцарем, но Ся Лэй безжалостно прогнал их. Теперь, когда они
должны были вернуться на Мальту, им грозило наказание. Конечно, результат был ему
полезен, поскольку он дал четырем женщинам шанс стать его настоящими рыцарями раз и
навсегда.
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